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почтовый ящик
В первом выпуске нашего 

клуба редакция газеты вынес­
ла на суд читателей рубрику 
«Лучшая пластинка». По пись­
мам, присланным в «Дискоте­
ку», мы решили периодически 
определять самый популярный 
диск и наиболее полюбивших-, 
ся исполнителей. Периодич­
ность «хит-парада» мы пред­
ложили определить самим чи­
тателям.

Большинство авторов, при­
славших нам письма и поде­
лившихся своими мыслями, вы­
сказали единодушное мнение,- 
что было бы удобнее прово­
дить конкурсы «Лучшая пла­

стинка» не чаше одного раза 
в четыре месяца. За это время 
фирма «Мелодия» сможет вы­
пустить несколько новых дис­
ков, из которых уже можно 
будет выбрать лучшую плас­
тинку.

Редакция всецело согласна 
с авторами писем, благодарит 
их за деятельное участие в ра­
боте «Дискотеки» и определяет 
периодичность конкурса «Луч­
шая пластинка» — І раз в 4 
месяца.

Подведение итогов конкурса 
состоится в конце апреля. 
Ждем ваших писем в «Диске 
теку «МК».

Джо Дассен: 
ВПЕРЕДИ 
ДРУГИЕ 
ПЕСНИ

ЗНАКОМЫЕ ГОЛОСА

Одной из самых популярных 
песен прошлого года была на­
звана песня, впервые исполнен­
ная французским певцом Джо 
Дассеном. С русским вариан­
том этой песни «Где же ты?..» 
советских слушателей познако­
мили В. Ободзинский и наш 
тульский вокально-инструмен­
тальный ансамбль «Красные 
маки». По просьбе читателей 
«МК» мы представляем перво­
го исполнителя этой песни — 
Джо Дассена.

Чаще всего все бывает на­
оборот: эстрада служит стар­
товой площадкой для фильма- 
Джо Дассен, родившийся за 
океаном, покинул волнующий 
мир кино, чтобы после десяти­
летия поисков и сомнений стать 
одним из самых популярных 
певцов Франции.

Сын знаменитого киноре­
жиссера Жюля Дассена с са­
мого начала решил, что пойдет 
своим путем и не останется в 
мире искусства лишь «сыном 
своего отца».

На последней международ­
ной ярмарке грамзаписи в Кан­
нах (МИДЕМ) корреспондент 
польского журнала «Панора­
ма» встретился е известным 
певцом и задал ему несколько 
ВОПРОСОВ.

Корр. Первые шаги в кино 
вы начали делать еще в детст­
ве, под руководством своего 
отца. Что заставило вас навсег­
да отказаться от актерской 
карьеры, от этого магического 
мира, залитого светом «юпите­
ров»?

— Может быть, это случи­
лось потому, что я слишком 
рано увидел «изнанку» магиче­
ского мира. Чтобы было понят­
ней, расскажу один случай. 
Как-то в детстве, нам с отцом 
разрешили остаться в Дисней­
ленде после его закрытия. Ког­
да все вокруг опустело и по­
гасли волшебные фонарики, к 
Снежной королеве и гномам, к 
причудливым птицам и зверям 
начали подходить электромон­
теры. И, открыв какие-то кры­
шки, стали копаться отвертка­
ми... в их внутренностях. Я до 
сих пор ясно помню ту минуту 
горького детского разочарова­
ния.

И вот, уже снявшись в ряде 
фильмов, я решил порвать с 
кино и не иметь с ним ничего 
общего. Я был очень молод, 
самонадеян, и ко всему этому 
примешивались еще и личные 
нотки: больше всего боялся 
прослыть «папенькиным сын­
ком». которого вынесла на гпе- 
бень успеха слава отца. Решил 
уехать в'Америки и получить 
там «настоя'ную» мужскую 
профессию. Из принципа не 

взял ни копейки отцовских де­
нег.

Корр. Итак, вы оказались в 
Америке без гроша в кармане...

— Да, прежде всего нужно 
было найти работу. В малень­
ком университетском городке, 
куда меня забросила судьба, 
нашлась лишь одна вакансия— 
повара. Я отрекомендовался 
специалистом по французской 
кухне, п это решило дело. Од­
нако, не обманувшись изыскан­
ными- названиями блюд, посе­
тители быстро поняли, что в 
жизни я нё готовил ничего сло­
жнее яичницы. Через три не­
дели хозяин ресторзна с позо­
ром выставил меня за дверь.

После этого пришлось поме­
нять еще с десяток профессий.

Корр. И, конечно, в это вре­
мя вам было не до песен?

— Наоборот. Я чувствовал 
себя одиноко в стране, кото­
рая не имела ничего общего с 
голливудским раем. Мне все 
чаще вспоминалась Европа* 
Франция, парижский дом... Из­
бавиться от этой тоски мне 
помогала французская песня.

Корр. Не задумывались ли 
вы о возвращении в Европу?

— По сути дела, я всю свою 
жизнь кочевал между Старым 
н Новым светом, между первой 
и второй родиной. Однако 
именно в этот период гордость 
не позволяла мне вернуться в 
Европу. Настало время прини­
мать решение — и было оно 
довольно неожиданным: я на­
чал изучать медицину. К со­
жалению, первые же занятия 
в анатомичке показали, что я 
не был прирожденным врачом, 
и вскоре я оформил перевод 
на факультет этнологии. С го­
дами учебы кан раз совпало 
пробуждение у молодежи не­
обычного интереса к музыке, в 
частности, к фольклору. Почти 
не было вечера, когда бы я не 
выступал в студенческом клу­
бе с исполнением народных 
французских песен.

Корр. Что же произошло 
дальше, после окончания уни­
верситета?

— Получив диплом профес­
сионального этнолога, я удов­
летворил свое честолюбие. Те­

перь я мог вернуться во Фран­
цию. И вернуться не с пусты­
ми руками... Кроме того, я по­
лучил опыт выступления на 
эстраде, да еще перед такой 
изысканной аудиторией, как 
студенты. Своп выступления в 
Париже я начал в традицион­
но артистігческом районе Мон- 
папнасс.

Теперь понимаю, что мои 
первые концерты были цели­
ком подражательны — я нахо­
дился под обаянием таких 
больших певцов, как Ж. Брас- 
санс и Л. Ферра. И все же где- 
то в глубине души я понимал, 
что мне нужно найти себя, 
свой стиль, своп песни и, тем 
самым, своих слушателей. Весь 
мой опыт говорит о том, что пе­
вец завоевывает популярность 
только тогда, когда перестает 
кому бы то ни было подра­
жать. Мой девиз: быть на эст­
раде самим собой.

Корр. Джо, сейчас вы нахо­
дитесь в расцвете своей арти­
стической карьеры. А кто ока­
зал на вас особое влияние в 
годы становления?

— Трудно перечислить всех. 
Однако без нескольких имен 
Тут не обойтись. Как известно, 
успех песни поровну делят ком­
позитор с певцом. Вот уже 
много лет я сотрудничаю с из­
вестным композитором Жаком 
Пле, который -пишет также для 
Шейлы, Вартан и других по­
пулярных мастеров эстрады.

С огромной симпатией вспо­
минаю Мелину Меркури, изве­
стную греческую актрису и пе­
вицу, покинувшую родину в 
знак протеста против бесчинств 
«черных полковников». Все. кто 
общается с этой необыкновен­
ной женщиной, не устают по­
ражаться твердости ее харак­
тера.

Корр. Последний вопрос тра­
диционный — каковы ваши 
планы?

— Впереди другие песня, но­
вые гастроли. Хочу, чтобы слу­
шатели любили красивые, ме­
лодичные песни — так, как 
люблю их я.

Перевел с польского 
Владимир БРАЙНИН.

(г. Тула).


